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REPRESENTATION OF THE EMOTION "ANGER" IN THE
CHINESE LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD (BASED ON
SOMATIC VOCABULARY)

The article deals with the peculiarities of representation of the emotion
"anger" in the Chinese language picture of the world on the material of
somatic vocabulary. Special attention is paid to the psychological and
cultural characteristics of the Chinese ethnic group, considering the
attitude to anger.
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MNEPEKJIAJI IPOHII B MEIIMHOMY TEKCTI
KPI3b ITIPU3MY TEOPIi PEJJEBAHTHOCTI

Y ecmammi oocnidoiceno imnaikamypu IipoHiYHUX BUCTOBTIOBAHbL 8
VKPAiHOMOBHOMY NYORIYUCUYHOMY MeKCMI 1l NPOAHANI308aHO, AK CaMe
yi imnaikamypu 6iOmeopeHo 8 AHNIUCbKOMY nepexnadi. /s auanisy
ipoHii guxopucmano meopemuuny Mooensb, 3anpoNnoHOB8AH) ABMOPAMU
meopii pearesawmuocmi []. Cnepbepom i [[. Bincon. Buseneno, wo
cnekmp IMAAIKAmMyp ipOHIYHUX BUCTOBTI08AHbL 8 OpuU2iHAli | nepexkiadi
noeuicmio He 36icacmbca. Hamomicmv He3MiHHUMU  3AMUWAIOMBCA
OYIHHI CYyOdCcenHs U YiHHOCMI, Ha AKUX IpyHmyemvcs ipowis. i
YIHHOCMI € 8ANCIUBUM KOMNOHEHMOM KOHMEKCMY, AKUU YMOXCIUBTIOE
IHmepnpemayiio po3AHYMUX IPOHIYHUX BUCTIOBTI06AHD.

Knwuosi cnosa: iponis, imniikamypa, KOHmMeKCm, nepekiad, OYiHHi
CYOIICEHHs, YIHHOCMIL.

Baroma wactka moCHiKeHb y Cy4aCHOMY IME€peKJIaJ03HaBCTBI
CIMpAaEThCSl Ha TMparMaTUKy. ABTOPH TaKuWX TMpalb 3arajoM
HaMararoTbCsl MOSICHUTH Mepeknaz "3 TOYKH 30py TOro, L0 came
aBTOp OpHriHaNy (ITOTEHIIHHO) 3pOOMB Y TEKCTi ab0 3a JOMOMOTOI0
TEKCTy, IO caMme Mepexyafad (MMOTeHLIHHO) 3poOHB y Mepexiai,
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pearyrodn Ha OpHUTIHAM, SK 1 YoMy IIe 3pO0JIEHO caMe TaK y TaKoMy
KoHTeKCTI" [6:4]. YV 3a3HaueHUX JOCIIHPKCHHSAX B aHAJI3i MEePEKIaLy
3aCTOCOBYIOTH 37€01IbLIOr0 MPECKPUNTUBHUN MiaXid. SIK MOsCHIOE
YHOpsIAHUK 30ipHUKA cTarel i3 Ha3Bowo [lpazmamuxa nepexnady Jl.
Iki, nepexiago3HaBelb-NparMaTuK YBaXkae, IO "AKIIO TEKCT-
opuriHai, npumipoM, iHOpMyeE, po3BaXkae, BUMarae omiatd 0opry
Yy BUOAYa€eThCS 3a SKYCh MOMUIIKY, TO ME€peKiIag MaB OM He TiIbKH
BHKOHYBATH Taki caMi fii, ajie i poOUTH Ie TaKUM CaMUM CTIIOco00M,
SK OpUTIHAX: BiH Mae€ IepenaBaTH Ty caMmy, a HE SKyChb IHIIY
iH(dopMarrito, po3Bara B 000X TeKCTax Ma€ OyTH Taka cama (iCTOpito
PO KOIIJIATOTO TIca HE MOKHA TePEeKIalaTH KOPOTKUM ahopru3Mom),
BHMOTa OIUIATH MAa€ CTOCYBaTHCA TOTO caMOro Oopry i BHOaueHHS
Mae OyTH 3a Ty caMy ITOMUJIKY, 1O i B opuriHani" [6:4-5].

s po3BinKa HaJIEKUTH 10 TAKOTO THITY JOCIIIHKEHb 1 Ma€ Ha MeTi
BU3HAYUTH iMITikaTypu IpOHIYHMX  BHUCIIOBIIOBaHb B
YKpaiHOMOBHOMY MEIIHHOMY TEKCTi, NpoaHalli3yBaTd, fAKi came
€JIEMEHTH KOHTEKCTY € KIIYOBUMHM M PO3YMIHHS LHUX
IMIUTIKaTyp, a TakoXX pO3MVIAHYTH cTpaTerii, 3acTOCOBaHi
nepekiagaueM y mepekiaii Iboro TEKCTY aHTIiHChKOI0 MOBOIO.

Hdnsa  aHamizy ipoHil BHKOPHUCTaHO TEOPETHYHY MOJEb,
3aIpOINIOHOBaHy aBTOopaMu Teopii peneBanTHocTi [. Criepbepom i 1.
Bincon. Lli HaykoBIi CTBEpIKYIOTh, IO, IPOHI3yIOUH, MOBEIUb
3aBX/IU HATSAKAE Ha SIKYCh AYMKY, SIKYy IPUIHCYE KOMYCh iHIIOMY, i
BOJHOYAC HESBHO Bix miei AyMku mauctaHmitoeTses [7: 60]. ToOTo
ipOHisl HE3MIHHO BHpa)Kae JEsKe HECXBAJEHHS YUEICHh MO3MUIIT — BiJ
JIETEHBKOTO KEMKYBaHHSA JI0 37I0T0 BUCMitoBaHHS [ibid].

Y OaratboX BHIaJKaX MOBEIb-IiPOHICT IHUCTAHITIIOETHCS Bix
KOHKPETHOTO TBEP/KEHHSI Yepe3 Te, [0 BBaXKa€E HOro XuOHUM, — y
TAaKOMYy pa3l CMHCI BHUCIOBIIOBaHHS NPOTHIICKHUH TOMY, IO
CcKazaHo OyKBaJbHO, 1 Take BHCIIOBIIOBaHHS  BiINOBigae
TpaauIiiiHOMy BH3HaueHHIO ipoHii [7:61]. OgHak ©UM ipoHis He
BuuepmyeTbes. [Ipumipom, y BUMAgKy ipoOHIYHOTO LWUTYBaHHS, Ha
nymky JI. Cnepbepa i1 /Jl. BincoH, MoBeIb AMCTaHIUIOETHCS Bij
LUTOBAaHOTO TBEPIKEHHS HE TOMY, L0 BOHO XHOHE, a TOMY, IIO
BHICIIOBUTH HOTO B KOHKpETHIN cuTyarlii Oymo 0 "sBHO abcypmno"
[ibid]. Tounime e MoxxHa c(HOPMYJIIOBATU TaK: IMTATa, YKUTA B
HOBOMY KOHTEKCTi, Ha0yBa€ ipOHIYHOTO 3BYYaHHS 3aBIISIKH TOMY, II[O

198



30epirae CBi TMOMEpeAHI CMHUCT 1 KOHOTAIlli, IMOB’s3aHi 3 11
MIEPBUHHUM KOHTEKCTOM, 1 IIell CMHCI 1 KOHOTAIlii KOHTPACTYIOTh i3
HOBUM KOHTeKkcToM [nuB. 1:30]. Brache, came Takuii BHUCHOBOK
BurutuBac i 3 anamnizy M. Cnep6Oepa i /1. Bincon [7:55]

OTxe, ipoHiA 3aBXIM Tepeadavyae SKUHCh HE30Ir MK THM, IO
MOBELb YU aBTOP CTBEPAKY€e OyKBaJbHO, i THM, IO HACHIPABIl Mae
Ha yBazi. ToOTO ipoHIYHI BUCIOBIIOBAaHHS MalOTh IMILTIKATypH, IO
3a3BHYail MICTATH OIIHKY SIKHWXOCh MOJiN 9M BYMHKIB. Ll ominka
MOXXe OyTH €THYHOI0, TOOTO IIOB’SI3aHOK0 3 I[IHHOCTSAMH, IO iX
CIIOBiJly€ MOBEIb-ipOHICT. IMImITikKaTypn MOXYTh OyTH CHIIBHUMH i
c1abKuMH, TOOTO OLTBIIT OYEBHIHUMU 1 MEHII OYEBUIHUMHU [7:73]

IpoHito He 3aBXIM JieTKO po3mi3HaTH. ByBae, mo aymka, Ha SKY
MOBELb, 1POHI3YIOUH, HATSKa€, HIKOJIM HE 03BY4YyBajach SIBHO; LI
IyMKa MOXKE TIPUITMCYBAaTHCh HE KOHKPETHIH 0co0i, a pamrme
SIKOMYCh THIIOBI JIFOJICH YM JIFOJSM 3arajoM; Iie Moxe OyTH MpOCTO
SIKMHCh KYJIBTYPHUH cTepeoTun ado x Hopma [7:60]. ToOGTo ipoHis
HEPO3PUBHO TOB’A3aHAa 3 KOHTEKCTOM.

. Crmepbep 1 /. Biicon cTBepKyIOTh, IO aapecaT po3Ili3Hae
ipoHito Ta i IMIDIIKaTypu 3aBISKH Tak 3BAaHOMY HPUHIMILY
peJIeBaHTHOCTI, SKWH TmoiArae B TOMY, MO0 OyAb-sKe
BUCJIOBITIOBAHHSI, aJIpECOBaHE KOMYCb, aBTOMAaTHYHO MICTUTh
MPE3YMIILI}0 CBOEI PEIEBAHTHOCTI — TOOTO 3aTHOCTI CIIPUYUHUTH
sKich "KoHTekcTyanbHi edektu" [7:68]. BinTak agpecat iHTYiTUBHO
IOIyKae TaKy IHTEpIIpeTalilo BHUCIOBIIOBAHHA, fKa CyMiCHa 3
MPUHIMIIOM PEIEeBaHTHOCTI, MIPUIOMY KOXXHE BHCJIIOBIIOBAHHS MAa€
JuIIe OAHY TaKy iHTtepnperauito [7:67-70]. b. efitim Ta 1. Melicon,
koMeHTytoun mosicHeHHs [I. Cmepbepa i1 [I. Bimcon, kopoTko
MiJICYMOBYIOTh, IO PO3Ii3HABaHHA ipoHIi BUMarae "iHTepmpeTamii
npyroro piBHs" (second-degree interpretation), sika mnepeadauae
PO3YMIiHHS, 110 MOBELb LUTYE SKECh (peallbHEe UM ySIBHE) DKEPEo,
BiJI IKOTO IMILTIIIUTHO JUCTAHINIOETHCS. L5 iHTEepIpeTallis BHHUKAE,
mo-mepiie, B Pe3yJbTaTi 3iCTaBleHHS OyKBaJbHOTO 3MICTy
KOHKPETHOTO BHUCJIOBIIIOBaHHS 13 3arajbHOIO0 1IE€€I0 TEKCTY, a MOo-
Ipyre, B pe3ynbTaTi 3icTaBiieHHS OYKBaJbHOTO 3MICTy I[HOTO
BHCJIOBIIIOBAHHS 13 3arajJbHONPUAHATUMH YSIBICHHAMHU (CHUIBHUM
KOTHITUBHUM cepeioBUIIeM) [5:98-99].
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3araapHONPUUHATI YSABICHHS, SK BiJOMO, NEMIO PIi3HATHCS Bill
KYJNBTYPH 0 KYJIbTYPH — 1I€ BaXKJINBO, KOJIH WIETHCS PO MEepeKIIa
BUCIIOBIIIOBaHb 3 IMIUIIKaTypamu. SK CIYIIHO 3ayBaXyIOTb
b. I'eiitim Ta 1. MelicoH, unTadyi OopuTiHANY W TMepeKiIagy MaroTh
HEOJHAKOBI MOXJIMBOCTI Uil PO3YMIHHS IMIUTIKATYp, OCKIJIBKH
nepeOyBaloTh y PI3HUX KOTHITUBHHX CEPENOBUINAX: Te, IO
3pO3yMUIO 3 IIMPOKOTIO KOHTEKCTY Ul YUTada OpPUTiHAIY, MOXKE He
Oytm 3po3yMimuMm Juisi  ddWrada nepeknany[5:93].  Biarax,
nepekiagaueBi JOBOJUTHCS BU3HAYATH, 10 caMe € HEOOX1THUM ISt
peamizamii KOHKPETHOI KOMYHIKATHBHOI METH B KYyJbTypHOMY
cepenoBuIi IiI0BOi MoBH [ibid]. I mepekiramay Moxke BBaXKaTh 3a
MOTPIOHE CTBOPUTH B I[IJILOBOMY TEKCTi JIOJIATKOBI MiJKa3KH, SKi O
JOTIOMOTJIN aJIpecaToBi pO3Mi3HATH ipOHIYHY iHTeHLio [5:99].

MarepianoM a8 AOCHIIKEHHA CIYI'ye CTaTTd 3 THXXHEBUKA
Yxpaincoxui muoicoenv Ta 1l Tmepexnan aHTIiHCBKOIO MOBOIO.
Yxpaincoxui musicoens — CyCHiTbHO-TIONITAYHUNA yKpaiHOMOBHUH
JKypHaJI, IO BHCBITIIIOE KIIOYOBI MOMii Ta MpoOneMH Kpainm i
pO3paxoBaHMH 3a 3MICTOM Ha IHTEJNEKTyaJIbHY ayJIUTOPiI0
nibepaibHUX Ta JAEMOKpaTWYHMX TnonsaiB [2]. 3a cioBamu
criB3acHOBHMKA JKypHanmy 0. Makaposa, "aurau Vxpaincbkozo
mudicHs TIONUISE €BPOIEHCHKI ITIHHOCTI, Taki SK JEMOKpAaTis Ta
nibepani3m, IpoTe € 3aBXKIU BiIKpUTUM 110 mianory" [3].

Hdeski mMarepianu KypHaly IIOMICAISl BHXOIATH  JPYKOM
AHTTIHCHKOI0 MOBOIO. AHTJIOMOBHY TIPYKOBaHY BEpPCito
PO3TOBCIOKYIOTH 30KpeMa Ha MIKHAPOIHUX aBlaJliHISX, cepell TOCIiB
1 mpec-ciy>k0 MOCONIBLCTB 1 KOHCYJIBCTB, Y YOTHUPHU- Ta I SITU3IPKOBHX
rotersix Tommo [2]. XKypHan Mae TakoX iHTEPHET-BEPCit0 YKPATHCHKOIO
Ta aHMIKHCBKOI0 MoBamu. OTKe, MOXKHA BBa)kaTH, IO LLJIHLOBA
ayJIMTOPis aHTJIOMOBHOTO BUJAHHS — II€ QHIVIOMOBHI 1HO3EMIIi, SIKi
LIKaBJIATHCS MONITHIHUM JKUTTSIM Y KpaiHu.

HocnimxyBana crarta Oyna omyOrnikoBana B Homepi Bimg 18
munHs 2014 poxy B pyOpuui Ceim i mae Ha3By €epona i PD:
y6osmeo ¢hinocogii (Twxnens.ua). Ii aBrop — Irop Jloces. I'onosna
izes cTaTTi mOJArae B TOMY, L0 BCSKa AEpKaBa, SIKa MPETEHAYE Ha
JOMIHYBaHHS Yy CBITI 4 BEJIMKOMY pErioHi, HE MOXke 00ilTucs 6e3
MOTY>KHOI MONMITHYHOT ¢inocodii, mpuBaOIMBOI IS MiJbHOHIB
mrozneil. Tum vacom Pocig 3 11 reomoniTHuHUMHU aMOILisIMH Takol
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¢imocodii crorogHi HE Mae i TOMy peKpyTye cobi MpUOIYHUKIB Ha
3axoxi 3a momomororo "OaHampHoro miakymy". "IIyTiH ekcroprye
Kopynuito Ha 3axig i poOMTH e OOBOJI YCHIIIHO, SIK paHimie
Pociiiceka immepis, a 3axin, Sk 1 paHime, oxode KOpyMIryerbes'”, —
nmtre aBtrop. . JloceB 3acymkye O€3MPUHIMITHICTE 3aX0ay 1 pOOUTH
1e, IMOMXK 1HIIIMM, 33 JOMIOMOTOIO ipOHii.

IpoHiro MOXKHa 3ayBaXKHTH BXKE B CAMOMY 3arojlOBKY, IIIO MICTUTb
amo3iro mo Bimomoi mparti K. Mapkca Misere de la philosophie (B
yKpalHChKOMY Tiepeknani 3nuoni ginocoghii). Hazra mpari K. Mapkca
cama 110 co0i ipoHiIYHa, aJ[Ke I KHATa — KPUTHYIHA Bi/IIOBIIF HA KHUTY
IT. K. Ilpymona Cucmema exoromiunux npomupiy, abo Dinrocoghisa
31u0HI8, 1 T Ha3Ba HaTsKae Ha XuOHicTH Teopii [Ipymona. 3aromoBok
crarti 1. JloceBa He € JOCTIBHOIO LIUTATOIO 3 YKPaiHCHKOTO MEPEKIamy
mpari Mapkca — MOXKIIMBO, 11€ 3yMOBIIEHO THM, III0 B CHITY iICTOPUYHHIX
yMOB B YKpaiHi BigoMmilla Ha3Ba pociiicbkoro nepeknany — Huwema
@unocoghuu; 1.JloceB MIr mepekigacTd uurary abo 3 OpUTiHAITY
(ppaniy3pke cioBO "miscre” MiIKOM MOXHA TIEPEKIacTH YKPAiHCHKOIO
gk "y0o3TBO", 1 BlacHe caMe TaKe TIyMadeHHS B KOHKPETHOMY
BUIAJIKY BUJIAETHCS TIPABUJIBHIIINM), 00 XK 13 POCIHCHKOTO TIepeKIIay.
Aumrosist mo mpari Mapkca B 3aronoBky crarti 1. JloceBa mocTaTHBO
BITi3HABaHa B YKPaiHCHKOMY KOHTEKCTi 1 3yMOBJIO€ HOTO IpOHIYHICTb.
I. JlJoceB 1M 3aroioBKOM HaTsKae TepeAyciM Ha HEHONYTiCTh
cydacHoi "momitnuHoi Qizocodii" Pocii. Lle MoxkHa 3po3ymiTH 3
MTOANTBITIOTO TEKCTY, 30KpeMa 3 Takoro pedeHHS: "HwuHI BimayBaeThes
npamMatTuaHud 171 Pocii Bakyym imeit... MakcuMyM MOJIMBOTO —
yOoro-npoBiHLIHHNUI By3bKOHALIOHATEHUH KoHIIENT "Pycckoro mipa",
3 AKAM HaBiTh HE [0 KOXXHOTO €THIYHOTO pOCISHHHA MOYKHA
JIOCTyKaTucCs, a IO Bke Kazath mpo banrito, LlenTpamsay Asito,
3akaBkasss, Yipainy..." (TwkaeHs.ua).

Iamoro — gemo ci1admiord — IMILTIKATYPOIO 3aroJIOBKY MOKE
OyTH HaATSK Ha neBanmbBamio "dimocodii", TOOTO AEMOKpaTHIHUX
HniHHOCTel Ha 3axoni, skuii "oxoue Kopymmyethcs'. OOumBa i
CMHCJIM HE cylepeyaTb OJWH OAHOMY 1 MOBHICTIO y3TOIUKYIOTBCA 3
17ICOJTOTIYHOIO TIO3UITIEI0 YKpaincbK020 MUIICHSL.

B anrmiiicbkoMy mnepekiaai 3arojlOBOK CTaTTi 3BYYHTH Tak:
Russia and Europe: The Splendour of Money and the Misery of
Philosophy (The Ukrainian Week) (mocmiBHO: bnuck epowetl i
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ybo3meo ¢hinocoghii). Y 1IpoMy 3aroJIOBKY airto3is 1o mpaiii Mapkca,
MPaKTUYHO, 3HHUKAE, a HATOMICTh 3’SBISETHCS aIIO3is 1O IHIIOTO
TBOpY — Bifomoro pomany OHope ne bann3aka Splendeurs et miséres
des courtisanes (B aHriiickkoMmy mepexinanmi The Splendours and
Miseries of Courtesans, yKpaiHCBKOTO TE€peKiIaly HeMae). YTIM
BapTO 3a3HAuYUTH, WO pasy splendours and miseries TATYIOTh TaK
9acTo, M0 BOHA BXKE, IO CYTi, BTpaTHJIa CBOi IMEPBHHHI KOHOTAIIIT i
TIepeTBOPUIIACh Ha (Ppa3eosiorizM, a OT)KE HE CTBOPIOE B KOKHOMY
HOBOMY KOHTEKCTI SIKMXOCh BHpPa3HHX IMIUTIKaryp. MoskHa
MPUITYCTHTH, IO TMepeKiagad BUPIIIMB 3aMiHUTH B IepeKiami
a03i10 YaCTKOBO TOMY, IO B CYYaCHOMY 3axiJHOMY CBITI Ha3BU
npaus K. Mapkca MeHIn Bmi3HaBaHi AJisl 3arajiy, HK Ha TepeHax
komumusoro CPCP. 3 inmoro OoKy, aHTMHCHKUH 3aronoBok The
Splendour of Money and the Misery of Philosophy nemo po3mmproe
CMHCJI OPUTIHAJIBHOTO YKPaiHCBKOTO 3arojloBKa — ajie He 3aBISKU
CBOI# alltO3MBHOCTI, a 3aBJSKHA TOMY, III0 MICTHTh YiTKU{ HATSAK Ha
Kopymmito (OJHCK TpoIiei) i Oe3MPUHITUITHICTE (TPOITi MOTYTHIIII
Bix immocodii).

Hactynny ipoHiuHy ¢pa3y UYMTaeMO B TMiN3aroJiOBKy CTaTTi:
Hiokyn 3axionux inmenekmyanie ma ekcnopm cneyu@iunoi ideonoeii
— dasnus 3abasa pociticokux npasumenie (Twknens.ua). Hazuparouun
BIJIMOBIIHY MisTIbHICTh POCIMCHKUX MpaBUTENIB "3a0aBoro", aBTOp
HAaTSKa€e Ha Te, IO CBOIX IJIEH Ti 3a3BWYall JOMAararThCs JIETKO —
3axifHi IHTEIEeKTYyaIl He CHIIBHO OTMHPAIOTHCS.

AHTTICHKOI0 MOBOIO 11¢ PEUCHHS 3BYUUTH Tak: Bribing Western
intellectuals and exporting Russia’s peculiar ideology have long
been a favourite diversion of Russian rulers (The Ukrainian Week).
VY mepeknami ipoHIYHUN HATSIK JEMIO MiJCHICHO: MIKYI 3aXiTHUX
IHTeNIEKTyalliB — He mpocTto '"3abaBa", a "ymoOieHa 3abaBa"
pociiicbkux mpasureniB. OueBHIHO, 0 B IIbOMY BUIAIKY ipOHIUYHA
IMIUTIKaTypa OJHAKOBO JIOCTYNTHA YHUTa4aM yKpPaiHCBKOTO Ta
AHTJIIICHKOTO TEKCTY — ajpke, 3a0aBa/diversion B 000X KOTHITUBHUX
CEepeIOBUIIAX BBAXKAETHCS YAMOCH PUEMHUM 1 HECKIIAHHM.

PoznoBizaroun po MUHYTI "eramnu TEOPETHIHOTO
OOTpYHTYBaHHS E€KCITAHCIOHICTCHKOi XTHBOCTI" B icTopii Pocii i
30KkpeMa mpo Te, sK Pocigs "mpuBaTm3yBana" KOMYHICTHYHY
ineomoriro, 1. JloceB mmmre: Cnpagdi, nponazanoa coyianbHoi
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CnpasedusoCcmi, 61aou, Wo HIOUMO HALENCUMb MPYOSTUIUM, MAKO2O0
cobi Ilapcmea Boocoeo na 3emni, @imuusHu npoiemapie yinozo
ceimy oOana Mockei minbtionu wupux "xopuchux idiomig" (3a
sucnosom Jlenina) y 6acamvox inozemnux kpainax.... (TwxmaeHp.ua).
Hwxue aBrop muine, 1o micis NPUAYIICHHS PaAsSHCHKUMH TaHKaMH
[Ipa3pkoi BecHu 1968 poky B UX KOJax MMOYaIocs po3dapyBaHHS, i
nonae: [Ipome "kopuchux idiomis" (i nHeo608’s3k060 nisux) mam i
domenep eucmayac (TwkneHs.ua).

"KopucHuii igiot" — TepMiH, SKAM Yy TMOJITHYHOMY KaproHi
HazuBany npuOidHMKiB Pamsacekoro Coro3y Ha 3axoxdi. Mamocs Ha
yBasi, IO KOPHUCHHUM iMI0T HAIBHO TIpoOMarye KOMYHICTHUHY
izeonorito, TuMuacoM sk PansHcekuii Coroo3 Takux JIOJEH MPOCTO
IWHIYHO BHKOPHCTOBYE. ABTOPCTBO IILOTO TEpMiHAa YacTo
MIPUIUCYIOTEH JIeHiIHy, OfHAK y HaJAPyKOBaHUX Iparix JleHina ioro
He BusBleHO[4: 76]. 3 WacoM 3HAYEHHS LHOTO TEpPMiHA JCIIO
pO3MIUPWIOCHh, 1 ChOTOAHI "KOPHUCHHMH  imioTamMHu"  d9acTo
MIPE3UPINBO HA3UBAIOTh THX, XTO MiITPUMYE SKYCh ITOTaHy CIIPaBy,
HaiBHO BBaXKarouH ii 100poro.

OTxe, 0OYEBHIHO, 1110 TEPMiH "KOPUCHUH i10T" caMm 1o cobi Mae
IpOHIUHI KOHOTAIlii. BapTo 3a3HaunTH, MO IIi KOHOTAIi 3yMOBIICHI
HacaMmIiepeny OYKBaJbHHUM 3MICTOM IIhOTO CIIOBOCIIOIYYEHHS 1
BiUyTHI, HaBiTh SKIIO aJpecaT He 3HA€ iCTOPUYHOIO 3HAUYCHHS
nporo tepMina. "KopucHwuii imiot" — e, 32 03HaUYEHHSAM, XTOCh, XTO
MTOBOJUTHCSI HEPO3YMHO ISl caMmMoro cebe, THMYacoM SIK XTOCh
IHIIMHA IIMM KOPHUCTYEThCSA. Y TIEpIIOMY 3allMTOBAHOMY DEUYEeHHI
CMHUCII IIbOTO TEepMiHA TIOBHICTIO 30ira€Tbcs 3 TPATUIIHHIM
(maiBanit npubiuyamKk Pagsachkoro Coro3y Ha 3axomi). Y mpyromy
peYeHHI aBTOp Ha3WBa€ "KOPHCHHUMH iioTaMu" — yTOYHIOIOUH, IO
BOHM "HEOOOB’s3K0BO miBi", — mIofeli Ha 3axoji, fKI CHLOTOIHI
cumnatu3yroTh Pocii, "monpu aukratypy crenciyx0 i propepcbky
aBrokpatito Ilyrima". HasuBatoum 1ux Jrofedl "KOpUCHUMH
imioramMu", aBTOp HATSKAa€, 110 BOHH IOBOMAATHCSA, M’SIKO KaxyuyH,
HEPO3yMHO, a Pocis iX BUKOpPHUCTOBYE.

Tepmin "kopucHHE imioT" Mae aOCOTIOTHHUH BIANMOBIIHUK B
AHTIINWCBKIA MOBI, BigTaK 3a3Ha4yeHi IMIDIIKATypH TIOBHICTIO
BIITBOPEHO B aHTIIIHChKOMY Tiepeknaii: Indeed, the propaganda of
social justice, power for workers, a kind of God’s kingdom on earth
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and a homeland for proletarians across the world gave Moscow
millions of sincere "useful idiots", to quote from Lenin, in many
foreign countries... However, "useful idiots" (not necessarily left-
leaning) are in large supply even now (The Ukrainian Week).

Hamni B cTarTi aBTOp muIe, M0 3 KpaxoM "KOMYHICTHYHOI yTomii"
HACTaB KiHelb 1 rmodansHOMy BIDmBY Kpemus. I mponmosxkye: Huni
giouyeacmvcs opamamuunuti 011 Pocii eaxyym idetl, axutl axc HisK
He MOJICYMb 3an08HUMU HAOUNCeHI 00 pocilicbKol 1aou "micbki
boorcesinoni” na xwmanm Jyrina i Ilpoxanosa 3 ixnim ioeonociunum
wamarncmeom (TwkmeHs.ua).

Micbkuii 0O’KEBIIbHMI — 1€ JIIOJMHA, IO BeIe acoliiajJbHMIA,
MapriHaJbHUAHR CIIOCi0 KUTTS 1 4aCTO Mae sIKich NcuxivHi abo (izuyHi
BaaM. 3aBIAKHM CBOIM OCOOJMBOCTSAM Il JIFOAY JOCTATHHO BIJOMI B
KOHKPETHIH MiCIIEBOCTI 1 € 1 )kuBOI0 "0okpacoro”. ChoromHi "MiCbKIM
00KeBITBHUM" 4acTO HAa3MBAIOTH IIle ¥ TOTO, YUl MOTJISIIN Ha SKYCh
npodjaeMy KapAMHAIBHO BipI3HSAIOTHCS BiJl 3arajlbHONPHHHATHX.
OOCTOI0YM BJIACHY ITO3UINIIO0, TaKi JIFOAW OyBalOTh HEIIOXHTHI M
HAITOJICTJIMBI 1 3a3BWYail HE TyMarOTh PO HACIAKH, HE 3BAKAIOTH Ha
TPOMaACBEKY JyMKy # YycTaleHi mnpaBwia. BxuTuid y UbOMy
OCTaHHBOMY 3HAYeHHI, TepMiH "Michkuii OOXeBiNbHUI" HaOyBae
MO3UTHBHUX KOHOTAIIH.

O. HOyrin i O. IlpoxaHOB — pOCIHCBHKI IHTENEKTyal W, BigoMi
CBOIMH  TPaBOpaJUKaIbHUMH,  YJIbTPAHAIIOHAICTHYHUMHU  Ta
iMIepcekuMu  Torsgamu.  Ilepmmii — mpodecop (dakyIbTeTy
comioyorii MJIY Ta mimep MDKHApOTHOTO €BPa3iliCBKOTO PyXYy.
Hpyruii — THCbMEHHMK, TOJOBHHH pENAaKTOp  POCIHCHKOI
ynpTpampaBoi  Tazetd  3asempa. HazuBatounm iX  "MiCBKUM
O0oxeBiTbHUMHU'", aBTOp HATAKae, TO-Tiepile, Ha OYECBHIHY
0e3riy3/icTh iXHIX iJed, a Mo-Ipyre, Ha €maTaxHICTh IHUX OCi0
HaBiTh Yy POCIHCBKOMY CYCHINILCTBI. 3 iHIIOTO OOKY, ipOHisS MOXe
OyTH 3yMOBJIIEHA ITIe ¥ THUM, IO cami I1i 0COOH, OUYEBHUTHO, BBAXKAIOTH
cebe "MiCbKUMH OO0XEBINTBHUMH" B IMO3UTUBHOMY CEHCI — TOOTO
JFOIBMH, 110 HETIOXUTHO W HAIOJIETJINBO 0OCTOIOIOTH CBOIO MO3UIIIIO,
HE O3WPAIOYMCh Ha TpoMaAcbky myMmky. lllompaBnma, 1 ocTaHHA
IMILTIKaTypa TyT pajiie ciadka.

AHTIHCHKOI0 MOBOIO 1€ PEUCHHS IEpEKNafeHo Tak: There is now
a perceptible vacuum of ideas, critical for Russia, which cannot be
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filled even by the Kremlin’s "court lunatics" like the ideologue of the
International Eurasian Movement, Aleksandr Dugin, or writer
Aleksandr Prokhanov with their ideological shamanism (The
Ukrainian Week). ¥V mepekinani J0JaHO KOPOTKE TOSCHEHHS IIPO
Hyrina 3 [IpoxaHoBUM, TOUHIIE MPO iXHIO MOJITHYHY (inocodito
("the ideologue of the International Eurasian Movement"). be3
TaKOTO TOSICHEHHS Jpyra 4yacTHHA PEYEHHS MOTja O BUSBUTUCS UL
AHTJIOMOBHOI ayauTopii — 1m0, 00 €KTHBHO, MEHII O00i3HaHa 3
0COOIHMBOCTAMHU MOJITHYHOTO AMCKypcy B Pocii, Hix ykpaiHChKa —
B3arajii HepeJIeBaHTHOI0, TOOTO HE3JAaTHOK CHPUYMHHUTU KOIAHUX
KOHTEKCTYaTbHUX €(eKTiB — aHi MiJCHINTH YH CIPOCTYyBaTH
SIKMXOCh YK€ ICHYIOUHMX YSBJI€Hb, aHi CTBOPUTH HOBUX. 3aMiCTh
"MicbKHX O00eBimbHUX" (MPUOMU3HUN aHTIIIWCHKUN BiAMOBITHUK —
"village idiot") y mepexmami 3’aBustoThes "court lunatics"
"mpuaBopHi OoxeBinpHI". llel aHrIiMCbKUN BHUCIIB MoOXe OyTH
amo3uBHOO Tpoto cihiB:  "Lunatic Court" B HOIYJISIPHIN
AHTJIOMOBHIN KOMIT'IOTepHIA Tpi — II¢ JBip OOKEBUILHOTO W
JIECTIOTHYHOTO Kopousisa TopHa, Ka3KOBOTO TIEpCOHaXa, SIKUH OyLiMTO
HE 3MIr 3HalTH CIIOKOIO HAaBiTh MiCJsl CMEPTi U BiApoAMBCSA K "IoyX
I'ennoBiny". HasuBatoun Jlyrina 3 IlpoxanoBum "court lunatics",
MepeKiiafad HaTsKae He JIiie Ha Oe3ry3aiCTh IXHIX 1/1ei Ta Ha IXHIO
HAOJMDKEHICT, OO BIagd, a W Ha OOXKEBUIIL Ta JIE€CHOTHU3M
pociiickkoro mpaBuTens. 3 iHmoro 60ky, BuctiB "court lunatics", Ha
BiIMiHY BiZ "MiCBKHX OOXEBUTHHHX ", HE Ma€ MO3UTHBHUX KOHOTAIIIH
y JKOJHOMY KOHTEKCTi; BiATaK IpOHIYHMU HATIK Ha Te, mo JyriH i
[IpoxaHoB, Ma0yTb, BBaXalOTh ceOe BiIBAXHUMH JIOIBMH, IO
HEMOXUTHO OOCTOIOIOTh BJACHY IIO3UINI0 BCyIleped CYCIiIbHIN
OYMIIi, B @aHTJTIHCHKOMY ITEepeKIIazi 3HUKAE.

3rifHO 3 TEOPETUYHOI MOAEJUII0, II0 BUKOPHCTAHA B IBOMY
JOOCHIDKEHHI, 1pOHI3YIOUHM, aBTOp 3aBXKOM HATSIKae Ha SKyCh
MO3UIII0, Ky NPUIMUCYE KOMYCh IHIIOMY, 1 BOJHOYAC HESBHO IO
MO3HILII0 He CXBAMOE. [IpocTeRMO, SIK e TPaBUIIO CIPaBIKYETHCS B
po3rmAHyTUX mpukiaagax. OTke, B MEPIIOMY 3 BHUCIIOBIIOBAHb
("y0603TBO (inmocodii") aBTOp HaTsAKae, MO-TepIle, HA BiACYTHICTh Y
MIOJIITUYHOTO KEPIBHUITBA CcydacHOi Pocii Oyap-gK0i mepeKoHIUBOL
izeoorii, ska 0 BUIIpaBIOBYBaJa HOT0 €KCIAHCIOHICTChKY MOJITHKY,
a TMo-Jpyre, Ha JIeBajbBallil0 IEMOKPATUYHHUX IIHHOCTEHW Ha 3axoni,
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ne Pocist, mompu cBOIO BiBEPTYy HEAEMOKPATUYHICTh, ChOTO/IHI TaKH
3HAXOJUTh MPUXWILHUKIB — 32 JIOMIOMOTOK "0aHaILHOTO MmigKymy".
Jpyruii HaTgK BigUyTHIIIMHA B aHIJIICHKOMY BapiaHTi 3aroJIOBKY
(The Splendour of Money and the Misery of Philosophy). ABTop
IMIUTIQUTHO TJIy3y€ 3 "yOorocrti" cydacHOi pOCiiChbKOI MOJIITHYHOT
¢inocoii 1 3acymkye Oe3npuHIMTHICTE 3axony moao Pocii.

Y nppyromy Bumanky ("HiAKYI 3aXiIHUX IHTENEKTyalliB ... —
maBHS 3a0aBa pPOCIHCBKMX TpaBUTENiB") aBTOp HATIKae Ha
MPOJIAKHICTh 3aXiHUX MOJIITUKIB Ta TPOMAJCHKUX JisUiB, BOJHOYAC
3aCy/IKYI0UYH TaKy TIO3HIIIIO.

VY TperboMy ipOHIYHOMY BHCIIOBIIOBaHHI ('KOPUCHHX 1110TiB" ...
tam 1 norenep Buctadae") I. JloceB HaTskae Ha Te, 110 HA 3axO1i i
CBOTO/IHI € JIoAHW, sIKi cuMIartu3yioTh Pocii ycymepeu BiacHUM
CTpaTeTiyHUM iHTepecaMm, a Pocis M KOPUCTYEThCS. ABTOP TJIy3ye€
3 HEPO3BAXKIMBOCTI 1 OE3BiANOBINANBHOCTI 3aXiJHUX CHMIIATUKIB
Pocii i BogHOYAC 3aCYTAKYE iX.

VY uwerBepromy BUMNAIKy ("'MicbKi 0OXeBiNbHI") aBTOp HATSAKa€e Ha
Te, IO IJIs1 CTBOPEHHS 1 MpOoNaryBaHHs HOBOI MOMITHYHOI ¢imocodii
pociiicbKa Bllafia BUKOPUCTOBYE €MaTaXHUX OCi0, IKNX HE CIpUiiMae
MTOBa)KHO HABITh POCIfCbKE CYCHIBbCTBO. B aHTifichKOMY Tiepekiami
("court lunatics") MicTHTBCS TII€ ¥ HATSAK Ha OOKEBULISA U TECIIOTU3M
POCIHCBKOTO TpaBUTENs. ABTOP TJIY3Y€ 3 i€OJNOTIYHOT MONITHKA
POCIHCBKOI BiIaIu.

OTxe, BCi pO3TNSHYTI ipOHIYHI BHCIOBIIOBAHHS IMILTIITUTHO
MICTSITh MOPaJIbHO-ETUYHY OLIHKY. B OCHOBI mi€i OIIHKK JieXxKaTh
NIEBHI OLiHHI CyIKeHHS, 30KpeMa TaKi: aMopajbHO BUIIPaBIOBYBaTH
€KCITaHCIOHICTCHKY TIOJIITUKY 32 JOTIOMOTOI0 (DajbIIUBOI 11€0IIOTil;
aMOpagbHO TIPOJABATH TMONITHYHI TpuHOUMHA 3a rpormi. Lli
CYIDKEHHS, CBOEI0 YEprolo, IPYHTYIOTbCS Ha TEBHIH cUCTeMi
LIHHOCTEH, IO SKUX 30KpeMa HaJIeKUTh YECHICTh, MPUHIUIIOBICTD i
BIIMOBiAaNMbHICTE. AOM 3pO3yMITH IMIUTIKATypH PpO3TISTHYTHX
IPOHIYHHUX BUCIIOBJIIOBaHb, OUEBUIHO, TPeOa MOIUIATH IIi IIIHHOCTI.

HocnimkeHHs 3acBiiumio, IO Mepekitagad MOCTaBUBCA 0
BiITBOpEHHS ipOHii B I[IILOBOMY TEKCTi 3 HAJIE)KHOIO PETEIhHICTIO,
KpeaTHBHICTIO Ta 3 ypaxyBaHHSAM pOJi KOHTEKCTy: IMeHa
MaJOBiIOMHX Ha 3axodi pOCIHCBKHX [isYiB y Tepexiaii
CYTIPOBOKYIOTHCSI KOPOTKHM TIOSICHEHHSIM iXHBOTO MICIl B
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MOJIITHIHOMY JKUTTI Pocii; y mepeknaai ipoOHIYHUX BHCIOBIIOBAHb
JBIYl 3’SIBJISIOTBCS HOBI aJIt03ii — IOCTATHRO BIJIOMI B KYJIbTYPHOMY
CepeloBHI LITbOBOI MOBH, — fKi CTBOPIOIOTH JIOJATKOBI
iMIutikatypu.  Bigrak  Bech CHEKTp  IMIDIIKaTyp  ipOHIYHHX
BHCIIOBIIIOBaHb B OPUTiHAII 1 B MepekiIai He 30iracThcsi MOBHICTIO —
31e01IBIIOTO 1€ CTOCY€EThCA CNa0KuX imMmikaTyp. Tum yacom oLiHHI
CYIDKEHHS W caMi IIHHOCTI, Ha SIKUX IPYHTYETHCS ipOHis B OpUTiHAII,
B MEpeKIIaji 3aJuIIaloThCs He3MIHHMMH. Lli MIHHOCTI € Ba)IMBUM
KOMIIOHCHTOM KOHTEKCTY, SIKHH YMOXIIHUBIIIOE I1HTEpPIIPETAIiO
IpOHIYHHUX BUCIIOBIIIOBAHD Y PO3TISTHYTOMY TEKCTI.
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Kamsaney A. b., k. bunon. H., 1011,
JIpBOBCKMI HAllMOHAIbHBIN YHUBEpCUTET UMEeHU VBaHa DpaHka

INEPEBO/JI ”POHUU B ITYBJIUMIITUCTUYECKOM TEKCTE
CKBO3b ITPU3MY TEOPUH PEJIEBAHTHOCTH

B cmamve uccredyromcs umniukamypbl UpoOHUYECKUX BbICKA3bIBAHUL 6
VKPAUHOA3LIYHOM RYOIUYUCMUYECKOM MEKCme U NPOBOOUMCS AHANU3 MO20,
KAK UMEHHO MU UMIIUKAMYPbL 60CCO30AHbL 8 aH2UICKOM nepesode. [na
AHANU3A UPOHUU UCHONIL3YENC Meopemuieckas Mooens, NpeoniodceHHas
asmopamu meopuu penesanmuocmu J]. Cnepbepom u [ Buucom.
Ilposedéunoe uccredosanue nO360AULO  OOHAPYICUMb, UMO  CNEKMp
UMNIUKAMYD UPOHUYECKUX 6bICKA3bIGAHUL @ OpucuHaie u nepesooe He
coenadaem NOAHOCMbIO. 3amMo HEUIMEHHbIMU OCMAIOMCA  OYeHOYHbIE
CYHCOeHUs. U YEeHHOCMU, HA KOMOPLIX OCHOBAHA UPOHUA. Dmu yenHocmu
AGNAIOMCA  6ANCHLIM — KOMNOHEHMOM  KOHMeKCmd, —0b6ecnequsaroueco
UHMePNpemayuio paccmampueaemvlix UPOHULECKUX GbICKA3bIGAHUI.

Knrwouegvle cnoea: uponus, umnaukamypda, KOHMEKCM, Nepegoo,
OYeHOUHbLE CYAHCOCHUS, YEHHOCTIU.

Kamyanets A., Ph. D., Associate Professor,
Ivan Franko National University of Lviv

TRANSLATING IRONY IN A MEDIA TEXT:
A RELEVANCE THEORY PERSPECTIVE

The focus of the article is on implicatures of ironic statements in a
Ukrainian media text and its English translation. The theoretical framework
underpinning the text analysis is Sperber and Wilson’s account of verbal
irony as echoic allusion to an attributed utterance or thought from which
the speaker tacitly dissociates him/herself. The findings suggest that the
range of implicatures in the source and target texts does not coincide
completely. Instead, the value judgments and values themselves underlying
the irony in the original remain unchanged in the translation. These values
are an important component of the context that triggers ironic
interpretations of the statements.

Key words: irony, implicature, context, translation, value judgments, values.
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